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OCOBEHHOCTH BUBIEMCKHUX OPA3EOIOIrM3MOB B PYCCKOM A3BIKE

(8 comocrapiiehnu ¢ ¢rpaHIy3cKUMH GubIeH3IMaMu)

dpazeonornueckue eguHunbl (PE) 6H6IEHCKOro MPOUCXOXKICHU He pa3 ObLIK B MOCKE/-
Hye rogpl MpeaMeToM HccnegoBaHus [cM. Buprx, Martemuy 1994, k cTaThe MpunaraeTca
Hebonbpwas 6udnuorpadus no sompocy, 'ak 1993]. B gaHHOI cTaThe Mbl OCTAHOBHMCS Ha
IBYX acrneKTax MpoOaeMbl: HA COOTHOLIEHMH MeXNy Oubneickumu dpaseonorusmamu (BD)
% caMuM TekcTOM bubnuu u Ha npuHimnax cpaBHenus B® B gByx s3bikax. Bropoi acnexr
MO3BOJHT BBIABHTh OMPEAEIECHHBIH aJITOPHTM CONOCTAaBIEHAS PPa3ecOTOrHYECKHUX €IHHUILL
(PE) nByx sA3bIKOB BOOOLIE.

bubnus — 061Ut 31eMEeHT KyIbTYPBI PA3HOSA3BIYHbIX OOIICCTB — [TO-PAa3HOMY OTPaXkeHa
BO ¢pPa3CONOrHM pa3HbIX sI3bIKOB. [I11s1 BhISBIEHHS crienuduky 6ubneiickux ¢hpa3eonoru3MoB
B PYCCKOM $3bIK€ LETECOOOPA3HO COMOCTaBUTD PYCCKYIO OGUONEHcKY0 hPpa3cOonoruio ¢ TEKC-
ToM BHOMHE B ¢ aHAJOTHYHOH 110 MPOHCXOXAEHHIO (hpa3eoNOrHei IPYTHX A3bIKOB. Mbl
OyneM cpaBHHBaThb pycckue B® ¢ dpaHuysckumu. Besxuil s13pIK MpOSABISeT H3OUpATEND-
HOCTB O OTHOILIEHHUIO K 06 bEKTHBHOMY BHESI3bIKOBOMY MHPY U IMO-CBOEMY OTOOPAXKAET €ro.
B paHHOM ciyyae TakUM (pparMeHTOM OO BEKTHBHOM ReMCTBUTENLHOCTH, OTOOpaXKarOIUMCSA
BO pa3zeonoruu, ABIETCS caM TeKeT bubnuu.

CyumiecTByeT B2 OCHOBHBLIX dakTopa pacxoxmeHuit mexny PE B pasHbIX sA3bIKax:
OOBEKTUBHBIH U CyOBEKTHUBHBIH.

OO6BbeKTHUBHBIH (aKTOp — 3TO NMPUPONHbIE W KYIbTYPHbIE PEAaNbHOCTH, CBOM-
CTBEHHbIC OJHOH CTpaHEe M OTCYTCTBYIOLIME B Apyroi. Hampumep, BblpakeHHus avoir un
coeur d'artichaut, se fermer comme une huitre cogep>Kat HAUMEHOBaHHs pealbHOCTEH (apTH-
UIOK, YCTPHLbI), KOTOpbIe 6omnee THMHYHBL 151 Ppanuun, yem aitst Poccun. K 00 beKTUBHBIM
¢aKTOpaM CIefyeT OTHECTH TaKXKEe CTPYKTYPHbIE OCOGEHHOCTH A3bIKA, B CHIY KOTODBIX
JaHHAst HOMHHAIMS TPUHEMAaET POpPMY CIIOBa B OfHOM si3blke 1 PE — B ipyrom.

CyO6BeKTHUBHBIH (akTOp 3aKIFOYAETCS B CAMOH MPOR3BONBHON H30HPATENbHOCTH,
KOrja OfHH H T€ K& PEanbHOCTH, PaBHO CBOUCTBEHHbIE [BYM UMBHIU3ALHAM, TPAKTYHOTCH
No-pa3HoMy BO (pa3eoNoruu ABYX s3bIKOB. Hanmpumep, nposn (dhpany. merle) XKUBET H BO
Ppanuuu u B Poccuwn, HO BO dpanHny3ckoM si3bike umetorcest ®E ¢ Ha3BaHHEM 3TOH TTHIbI
(merle blanc, siffler comme un merle, faute de grives, on mange des merles), TOrga Kak
PyccKol dpa3eoOruu 3Ta MTHIA HEU3BECTHA.

O6a oTMedeHHbIX (aKTOpa OKa3blBAIOT CYIIECTBEHHOE BIMsSHUE Ha crnieluduKy OHb-
JNEHCKOH (hpa3eoIOrHH B KaXK/IOM JaHHOM S3bIKE.

A. COOTHOMEHHUE MEXOY B H TEKCTOM BHBIHH

B KaxX[goMm f3BIKE NPOSBIAETCS CBOEOGpA3HOE COOTHOlUeHHEe MexXay dpaseonoruci
u TekcroM Bubnuu. B a3TOM miaHe MOXHO OTMETHTH msATh onnosuyui. OtgenbHble Bd
MOTYT OBITh IIPEAMETOM OJHOBPEMEHHO HECKOIBKUX OMIIO3UIIHE.

l.Koumexcmyanvbubie/ cumyamugnbe B @. CTOUKH 3pEHHS COOTHO-
weHus ¢ TeKcToM bubnun b® nensTcd mpeXkie Bcero Ha JBe TPYNNbl UATATHBIE (KOHTEK-
CTyajibHble) H CHTYaTHBHBIE. B nepsoM ciyyae OE npefcraBuseT coboi 2IEMEHT TEKCTA,
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HMHOH pa3 HECKOJbKO H3MEHEHHbIH. Tak Kamens npemurnosenus La pierre d'achoppement
BCTpevaeTcs ABaxAbl B TekcTe Bubmxmu (Mc 8,14; Pmn 9.321). Bo BTOpOM clIvyae Bbi-
paXXeHWe B COOTBETCTBYIOUIEH hopme B DHOAHH OTCYTCTBYET. HO OHO DENpPE3EHTHPYET
ONPEAECHEHNYIO CHTYAMIO, ONUCAHHE KOTOPOH B BuOIHH MOXKeT 3aHAMATh JaXKe HECKOIbKO
rnaB. Hanpumep. o61uen3BecTHOe BoipaxeHue Hoes koguer L'arche de Noé He BcTpeyaeTcs
B buOIHH, 0JHAKO OHO PE3IOMUPYET CHTYALHIO. PACCKA3aHHYIO B BbIT 6-7.

BumecTte ¢ TeM crefyeT OTMETHTB. YTO MEXIY 3THMH THMaMu B HeT KeCTKOH pas-
TpaHuYHTENLHON AUHUN. KoHTekcryanpHble B P MOTyT HOIBEpraThcs pa3iHyHbIM TpaHC-
opMauHsIM KONMHYECTBEHHOTO MOPAAKa (yCceUYeHHss U JO0aBIEHHS) HIH KAaYeCTBEHHOTO
(3ameHa CIOB M TpaMMaTHYeCKHX (POpM), Tak YTO B P U3 KOHTEKCTYaIbHOrO MpeBpalllaeTCst
B CUTYaTHBHBIH, BRICTYIIAsl KAK CHMBOJI ONPENETEHHOM CHTYAURH. OMHCbiBaeMOR B budan.
Haupumep, pycckunt B® Cy«ok 6 uyxmom 2aa3y 3amevams IpeacTaBIseT co0oH ycedeHne
€BAHTENbCKOH WHTATBI Ymo mbi cmompuiub Ha cy4ok 6 zaaze bpama meoezo. a 6pesHa
6 meoesm 2aa3e He wyscmayewv? (MD 7.5) ¢ OTHOBpEMEHHBIMH TEKCAYECKAMHA 3aMEHAMH!:
CMOMPEMb Ha ~ 3aMe4ambp, 24a3 Opama meoezo ~ YyH ol 2.1a3. HepeIKO CY4oK 3aMeHdeTcs
conomurnkoi. Bo GpaHUy3cKoM si3bike aToMy BP coorsetcTBveT Voir une paille dans I’ oeil
du prochain et ne pas voir la poutre dans le sien. OaHako yallle 3Ta cuTvauus 0603HaYaeTcs
bonee kparkuM BbipaxenueM: C'est la paille er la poutre (6vkB. "3TO COIOMHHKA H
OpEBHO"), 9TO MOXHO PAaccMaTpUBaTh YK€ Kak curvaTueHblll B®. Tey He MeHee pasTuune
MeXx Ty gByMsa tunama b® cyuectBenno. Bo-epBhIX. B CHAY NPHYNH. O KOTOPBIX OvieT
CKa3aHO HIDKE, B PYCCKOM $3bIKe 3HAUYHTEJIbHO GObiie HuTaThHbIX Bd. yem BO QpaH-
uy3ckoMm. Bo-BTopbIx, cHTyaTHBHBIM B®P Goiblile. yeM KOHTEKCTVATbHBIM. CBOHCTBEHHbI
pAacXoxXKIeHHUs BO BHYTPEHHEH dopmMe.

2Haauvuel/ omcymcmsue KoHRpeTHOTO B® B a3blke. CyHIeCTYOT I€CSTKH
b®, anamoruydblx B ABYX si3bikax: Le fruir défendu 3anpemmnsui naod (beit 2,12);
Le colosse aux pieds d’argile Konoce na eaurnanbix Hozax ([Jau 2.31-35): Ne pas laisser
pierre sur pierre He ocmasumeo kasmua Ha kamrHe (Mk 13.22). Jeter la pierre a gn Bpocamy
Kamenwv 68 kozo-a. (V4 8,7) ¥ MHOTHE JpYTHE.

OpnHaKo mMMeeTcs HEMalo CIy4aeB. KOrja JaHHast Gubaelickas cHTyauns 0ToOpa3HIach
B Bijie PE B OXHOM s3bIKe M He 3aKpemnuiach B ApyvroM. Kak oTMeyaToch Bblule, TOT00HbIE
pa3nuuus oObCHAIOTCA ABYMS MPHYHHAMH: O0MeH H3GHPAaTEILHOCTHIO I HCTOPHKO-KY.Ib-
TYPHBIME (PAKTOPAMHU.

M30HpaTenbHOCTE MOXKET ObITh MPOHTIIOCTPHPOBAHA CIEAVIOLIMMHA MPHMEpPAMA!
B pycckowm s3bike ectb B® Codos u l'omoppa. pe3roMHPVIOLIAN CHTYAlHIO. OMHCAHHYIO
B BbIT 19, 24-25, 1 uMeIOLMHI B4 3HAYEHHS: ‘[uyM. Gecnopsgok’ (60Iee YacToe) o ‘pas-
BpaT, pacmylleHHOCTh (MeHee yrnoTpebHuTenbHoe). Bo dpanily3ckoyM g43blKe 3TH CIOBa
B kauectBe PE He 3aKpenmmiIuCch, H HX HCIOJIb30BaHHe B Ha3BaHME poMaHa M. Ilpycra
“Sodome et Gomorrhe" sBIseTCs HHIMBAIYaTbHbIM aBTOPCKHM YIMOTpeS1eHEEM (THCATETh
CBSI3aJ 2TH CJIOBA C NOHATHEM ‘cOgoMcKHE rpex’). Pycckoe Codou u I'omoppa! (mHOr7a
B yceueHHOH ¢opMme: Codom!) MoxeT 0003HAYaTh HHTEHCHBHOCTL YEro-IHOO HEXeTa-
TEABHOro. 31ech MOATBEPXKIAETCHd CEMAHTHUYECKHIl 3aKOH. COrITAaCHO KOTOPOMY
3aBepUIEHHEM CEeMAaHTHYECKOrO pa3BHUTHA CIOBa CTAHOBHTCS BhIpaXK€HHE YYBCTBA HIH
HHTeHCHBHOCTM. Hanpumep: — Hy u myx y sac. Ilpoxoguii! Ow oxcueaenno nodxeambigaem:
— Myx! Codom! 5 ux c ympa 0o seqepa mhy, seaukue moicayu nousaa (Byumn. "Myxa").
dpanyysckas cuntarMa Tout don excellent ve sipasercs PE, B To BpeMms Kak ero pyvccKui
aHanor Bcaxoe daanue 6aazo (Mak 1,17) npexcrasiaser co60# BecbMa YIOTPEeOHATEIbHBIA
¢pazeonorusm.

C npyro#f cTOpPOHbI, H3BECTHAS €BaHIeIbCKas MPHTYA O XO3sHHe H pabOTHHKAX 3a-
Kpenuiaack Bo GpaHUy3CKOM si3blke B cATyaTuBHOU OE Les ouvriers de la onziéme heure

! Yka3zanus Ha Mecta B BROIHE FArOTCH Ha PYCCKOM A3BIKE B IPHHATHIX COKPAINEHAsX. b® HAYHHAIOTCR € Mpo-
MHCHOM OYKBBI.

56



(Mdp 20,6), 6ykB. "paGOTHHKHM OTMHHAUATOTO Yaca", 0603HavYarouwe TeX, KTO IPAXOTHT.
Korfga paboTa NMOYTH yXe caenaHa. B pycckoil dpa3eonoruu 3ta npuTya HE MOMYYHIA
OTpa’>keHHMsL.

Bor xapakTepHpli nmpuMep u3dupaTenbHOCTH Npu dopmupopanun 5. B Epaunrenun
TOBOPUTCS: Hukmo He moxcem cayxcums 08ym 20chodam (...). He moxceme cayxcums 6ozy
u mammorne. (Mo 6,24). M3 1Byx CHHOHHUMEYHBLIX (pa3 cTuxa BO paHIy3ckylo dpaseo-
noruro nepeuwna nepsas: On ne peut servir deux maitres a la fois. B pycCKyrO — BTOpas
(B HECKONLKO U3MEHEHHOM Bufe). MOXKHO MPUBECTH elle psa Ghpa3eororu3MoB 0ubieickoro
MPOUCXOXAECHUS, PEACTABIEHHBIX BO PAHIY3CKOM SI3bIKE U OTCYTCTBYIOLUMX B PYCCKOM:!
Traversée du désert, GykB. "lepexof depes MyCcThIHIO" — PeMHHHCLEHLHS H3BECTHOH CHTYa-
1HH, onucaHHoH B "Mcxofe” — 03HayaeT nepHo TPyAHOCTEH U 3a0BEHU. NPEIILIeCTBYFOLIHIT
tpuyMdy; Pleurer comme une Madeleine (JIk 7,37-47), 6yxs. "mnakareh kak MarganaHa' —
3aausambcea oprodumu caesamu; On ne meurt qu'une fois (Ep 9,27), 6yks. "YMuparor
TONBLKO OfuH pas”, cp. [eym cmepmsam He Obigamv, a 00HOU He muHosamb, Péche
miraculeuse (JIk 5-11), 6ykB. "UypecHast ppiOHas JOBIL" B 3HAUYEHUN ‘HEOXUTAHHAS yaaua
Monter sur la bréche (Me3 13,8), 6ykB. "BXOJUTH B MPONOM" B 3HAUYEHHH ‘ObITh Ha MOCTY:
CpaXXaTbCs B CAMOM OMACHOM MecTe’ U fpyrue. MOXHO 3aMETUTb, YTO MHOTHE U3 ITHX
BbIPaKCHUE NMPEACTaBNAOT co00# cuTyaTHBHbIE BP, XOTA BO3ZMOXKHBI H KOHTEKCTYalb-
Hble, Hanpumep Semer la zizanie (Md 13,25) "cesith mresennl”, TO ecTh "cesTh pa3gop':
Sortir par le nez (Uuc 11,20), 6ykB. "BBIXOZUTHL 4Yepe3 HO3ApH', T.e. "BbI3bIBATH OTBpa-
menue”,

Hapsgy ¢ cy6BeKTUBHON H30HPaTENbHOCTHIO, B aCHMMETPAYHOM ot6ope b® B paszubix
A3bIKaX MOTYT NPOSBASTLCA YHCTO SI3bIKOBbIE M, KAK OTMEYANOCh Bhlile, KYIbTYpPHBIE
¢ aKTOpBL

K nepBbIM OTHOCHTCA NMPEXAE BCErO TO, YTO (Ppa3ecONOTU3MY B OTHOM A3BIKE MOXKET
COOTBETCTBOBATE B [PYrOM OJHO CIOBO, KOTOpOoe (hOPMATBHO HE MOXET ObITE OTHECEHO
K ¢pasconornyeckuM efuHuLaM. Hampumep, dpanuy3ickoMy u pycckomy b ® Kozen omny-
wenusn Le bouc émissaire (Jles 16,21-22) B HeMEUKOM COOTBETCTBYET CIOXKHOE CIOBO Der
Stindenbock.

MOKHO BBIIEITUTE TPH MPUYHHBI KYJIBTYPHOTO TOPS/IKA, CMIOCOGCTBYIOIINE TOMY. YTO TOT
uny HHOH B® cyliecTByeT B pycCKOM 3bIKE H OTCYTCTBYET BO (PpPaHILY3CKOM.

1) Hanuuue ¢ THHCTBEHHOTO o6LenpUHATOTO mepeBoga bubaum.
CyuiectBoBaHKMe BO ®paHIuH HECKOTBKUX KOHKYPUPYIOLAX BApHAHTOB DHOTHH ABUIOCH
nomexo s gukcauuu GopMbl BbIpakeHHA. MOXeT ObITh ¢ 3THM CBS3aHO OTHOCHTEIBHO
Gonpluee TATOTeHHE QPAHUY3CKOro s13bIKa C CHTYaTHBHBIM, @ HE KOHTCKCTYANbHBIM B .
Jaxe BO dpaHLy3cKuX cGOpHHUKAX KPBUIATLIX CIOB MOMB3YKOTCS Pa3HBIMA MT€DEBOJAMH.
Hanpumep, Bonous (Bologne 1994) ocHoBbIBaeTcs Ha IkyMenudeckoit bubmuu (1971) ¢
NPUBIEYEHUEM BAPHAHTOB U3 IPYrHX COBPEMCHHBIX IEPEBOOB, Toraa Kak ['epnak (Guerlac
1961) ucnons3syer nepesopsl Jlemerpa ge Cacu (17 Bex) ¥ B OTHelbHBIX ciyuasx — Ceroxa
(ravamno 20 B.). B pycckux ke TeKcTax BCe CChLIKH JatoTcs 1Mo CHHOJATLHOMY U3TaHHEO
(1876 r.).

2) 3akpenueHHe BbIpaXKeHHUI B KayecTBe pUTyanb HbiXx ¢ oprmya. Takoso
Bpipaxkenue Tatina cus seauxa ecmsb (Ed 5,32), KOTOpOe IPOU3HOCHTCS BO BPEMS IIPaBO-
CIaBHOTO 00pana 6pakocoyetanns. CooTBeTCTBYOas PpaHiysckas dpasa Ce mystére est
de grande portée He sBAsIETCs PpazeIorn3Mom.

3)A3pik 6o0orocayxeHuA OTO— BaKHeHIUHH HCTOPUKO-KYIBTYPHEIE PaKkTOp
B dukcauun BP. Bo Ppanuum GorocnyxkeHue BeIOCh B TeUeHHE MHOTHX BEKOB Ha
JATHHCKOM f3bIKe, B POCCHU — Ha 1[ePKOBHOCNABAHCKOM, Ha 9THUX f3blKax ObITH BHayazie
U cocTaBieHbl nepeBofbl CasaumieHHoro [Tmcaumsi. Ho dpaHuysckuil si3pik O6b11 yiKe
CTPYKTYPHO [JaJIeK OT TaTHHCKOTO, U3 HETO MOTTIU OBITh YCBOCHBI JIHILIb OTAEIbHbIC CTOBA U
pevenus. Yxe Ha Typckom coBope 8§13 r. 65110 HOCTAHOBICHO YHTATh MPONOBEH HA
"MPOCTOHAPOAHON POMAHCKOM Peur’, TaK KaK JIAThIHb CTalla HEMOHATHA BepyrowuM. Muas
A3bIKOBas cuTyauus Obina B Poccum. "LlepkoBHOCTaBAHCKHE A3BIK GbLI ropazfno doxee
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ONHM30K U NOHATEH LIMPOKHM MaccaMm Poccun, yeMm maTeiHb — MaccaM Epponkl” [BrHOKYp
1990: 91]. E.M. Bepemarus yToYHsIeT 3Ty CHTYALHUIO B IPHIOXEHHH K nepeBogaM bubmnuu:
"Uro kacaercss bubnun Ha pycckoM sA3blKe, TO, OTKPOBEHHO FOBOPS. B Heil NIUTENbHOE
BpeMs He ObIno HagoOHOCTH. 1lepKOBHOCNABAHCKUH SA3bIK H ceHyac, NPU yCIOBHH MUHH-
MalbHOI HAYHTAHHOCTH. IOCTATOYHO MOHsATeH  [Bepewaran 1993:70]. Bnuskuil K pyccKkoMy
A3bIKY, UEPKOBHOCAABAHCKHHN SI3bIK JETKO B3aEMOACHCTBOBAX ¢ HUM. K ToMy Xe OH Hrpal
OONBIIYIO POab B 00yyeHuH rpamoTe. M. I'opekmi mutiet B "[JeTcTBe" (2 OH BOCNIHUThIBAICH
y I€Aa B OOBIYHOM MELAHCKOH ceMbe), YTO ero o6yUueHHe Ha4aaoch ¢ 3ayYHBaHHA MOJIHATB
Ha L€ PKOBHOCIABSIHCKOM $i3bIKe; HE MOHUMAsA CIOB, OH NepeHHAYHBAT X, CTapasick HAHTH B
HHUX CKPBITBIA CMBICH (k0 xe — SAkoe xe, A 8 kKoxe). 3aTeM e y4HIT €ro CIaBAHCKOH
a3dyke. IlepBasi mpo4YuTaHHAas UM KHUra ObLTA NCATThIph. M TONBKO MO3XKe ero Craiu
00y4YaTh rpaxkaaHckoi a3oyke. O60pOTEI U3 LIEPKOBHOCIABAHCKOTO A3bIKa ObITH MOCTOSIHHO
B MAaMSATH PYCCKOrO YENOBEKA: OH BUJET UX B KHUTAX, OH CIbILIAT UX BO BpeMs JMHATYPTHA.
Tot ke ['opbkuil paccka3blBaeT, YTO CIYKUBIUAHE KOHIOXOM y ero nefa asas Iletp "Toxe
ObLT rpaMOTEH W BecbMa HauuTaH oT nHcaHds (M. [opbkuii. "JIeTcTBO"); MeXTy HUM U
AENOM BO3HHKAlIU CIOPbI fake TpaMMaTHYECKOTO XapakKTepa: Hago 1IH TOBOPHTH
cozpeutuxom, 6e33aKoH08axom I cozpewiuiia, beazakonosauia. PaxTHIECKH B T€ BpEMEHA
B PYCCKOM QOOLIECTBE HMENH MECTO 3IEMEHTHI HePKOBHOCIABSIHCKO-PYCCKOTO ABYA3bIYHA!
IO/ OXOTHO BKPAIIMBATH CIABSHU3MBI B CBOKO peyb, MEPEXOAMIH C OTHOTO S3blKa Ha
npyroit. Tak YexoB B "Pacckaze HEeW3BECTHOrO" MHINET, YTO HEKHUH AeHCTBHTEIbHbBIR
CTAaTCKUHU COBETHHK, "KapbepHCT U3 MONOAbIX KyKyIIKHH HMe] "HeNpHATHYIO MPETEH3HIO
LIErONATh UEPKOBHOCIABAHCKEMY Tekcramu' . HenpusiTHO# 3Ta MaHepa Ka3atach, BHIEMO.
[IOTOMY. YTO 3TOT MEPCOHAX BCTABNAT BO3BBIIIEHHBIE CTOBA B MOLILIbIA pa3roBop. SIpKuH
npuMep "MepekiarueHus KoAa" (code-switching), mepexoga OT OJHOIO s3bIKa K IPYrOMY
npuBoguT JI. Toncro# B "Otue Cepruu”. Kakoii-to kynen mpocut otua Cepris BbLIEYHTE
ero noub: ~ Caabocmu ona ocoboli He umeem U KOpnycHa. d MoAabko Hepacméruxa... Ecau
Obt Hbthe omey Cepeaull npukasan npueecms ee, a 6bt dyxoMm caeman. Omey ceamulll,
oxusume cepoue poouUmens, 80CCMAn0BUNEe PO €20, — MOAUMEAMU CEOUMU ChACUNLE
b6oaauyro Oujepb ez0. XapaKTepHO, 4TO TONMCTOM! HaeT K 3TOH CleHe TAaKOH KOMMEHTapHi:
OHx (KyTlel) amo coeaan u ckasaa mak, (...) KGK HEYMo ACHO U meepoio ONpedeNeHHOE
3aKOHOM U 0Obitaesm, Kak 6YyOmo umerHo mak, (...) Hado u 00AXKHO npocums 06 ucyeaeHuu
(...). H 0. Cepauio noxazaaoce, wnmo 6ce 3mo UMEHHO MaK U OOANHO 2080pUMb U 0eAamb
(TaM >xe). MblI BHIHM, C KAKOH eCTECTBEHHOCTBIO KYIEl OT MPOCTOPEUHBIX GOPM MepeXomuT
K LEPKOBHOCTABAHCKHM H 4YTO Y UEPKOBHOCIABAHCKUX (hopM Obla MOHATHAS 1.1 TOBOPALLIAX
KOMMYHHKATHBHAst QYHKUHS.

Muorue 6ubIeHCKRe CIABIHH3MbI BKTIOYATHUCh B PYCCKYIO pedb HE TONBKO B CHIY
BbIPAXKAaEMOT0 UMH 3HAYEHHS, HO H #3-3a HX CBOeOGPa3HOM A3bIKOBOH QOpMbl. 3TO ObLIH
CBOEGr0O pOjfia UEPKOBHOCHABSHCKHE UHTAThl B PYCCKOH PeYH. H OHH OCTAlHCh B HEH
B KayecTBe (paseonoru3Mos. VIMeHHO 13 OnOIeACKHX CIaBIHU3MOB BePOOBATHCE B PYCCKOM
A3blKe MHOTHE KOHTEKCTyalbHble ¢pazeonoru3Mbl. CooTBeTcTRYyROIIHE hpaHLy3CKHAE 060-
potel 06pasoBbiBanu DE, mMOCKONLKY OHH He MpPEeCTaBISIIA HHTEpPeca HH C COJep-
>KaTeIbHOMH, HH ¢ pOPManbHOM cTOPOHb!. [T0Ka3aTeTBHO. YTO B PYCCKHX NMepeBOoxax bubrun
Mbl HaxofuM Oonee COBpeMEHHbiE€ BapHAHTBI, KOTODble He BOCHPHHHMAOTCH Kak PE.
Hanpumep, n3BecTHOE BBIpakeHHe, (QUIYPHPYIOILEE BO BCEX CTOBAPSX PYCCKOTO A3BIKA.
ruumodce cymraweca (Mak 1.6) mpexcrasiaseT co60i mogoGHbIH (pa3eoTorE3M QOpMBbL.
LUATATY U3 HEPKOBHOCIABIHCKOTO TeKCTa. Ero dpaHly3cKAN GUGITeficKAY 3KBUBATEHT sans
hésitation, TaK Xe KaK H BapHaHT B pycckoM CHHOMAILHOM TEPEeBOJie HU MAA0 HE COMHE-
ganace, He sBasiercss PE. To xe oGHapykuBaeTcs U B CIEIYIOUINX TpHAgax (LEePKOBHO-
CIABSHCKOE BhIPAXKeHHe — Ppa3eoIorusM. pycckuit 1 paHuy3ckai nepesopel — He PE):

ko mams 8 nowu (1 ®ec 5,2) — Kak mame noubro — Comme un voleur en pleine nuit;

Baacmu npedepxcawie (Pum 13,1) — Cywgecmsyrowue saacmu — Autorités en charge.

Dpanuysckas ¢pasa Vous serez la fable de tous les peuples n pycckas M 6yoewub mot
YHACOM, NPUMHEO U NoCMewuuuem cpedu ecex Hapooos (Brop 28,37) He sBmsieTCs MIHOMa-
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THYECKHM BbIPAXKEHUEM, TOTAAa KaK BApHAHT Bouns npumuei 6o asviuiex — PE (croso
A3blyex UMEET CTapOCIaBIHCKUe HOpMY M 3HAUYCHUE ‘HApOabl ).

Pasymeercs, Bo dpaHLy3ckoM a3bike uMerores OE, ynorpebasiromyecss B JATHHCKOH
dopMe, KOTOPBIM B PYCCKOM sI3biKe MOTYT COOTBETCTBOBATL ClaBsiHU3MBbI: Ecce homo Ce
yenogex (Mn 19,5); Nunc dimittis Howtne omnywaewu (JIk 2,29); Non possumus (Hesin 4,20)
"Mbl HE MOXEM" (B DYCCKOM SI3bIKE 3TO He OTIOXUIOch B KadecTBe PE) u apyrue, o B
LIEJIOM HX TOPa3lo MEHbLIE, YeM LEPKOBHOCIABIHCKUX UUTAT cpefH pycckux b®.

Takum 06pasoM, BCIEACTBHE OCOGO0M PONH LEPKOBHOCIABIHCKOrO S3blKa B PYCCKOH
KYJIbLTYPE, B PyCCKOM S3bIKE OTHOCHTENBHO 0ONble UUTATHBIX BP.

3 fepsuunvie/ smopuunse b5 @ Tlepsuunble B HenocpeacTBEHHO OTpa-
JKaT OMONeHCcKUil TEKCT MK CUTyaunro. K HUM OTHOCHTCS MofaBisioilee 60IbUIHHCTBO
B®, B ToM umcre BCE Te, YTO YMOMMHANTHCh Bbillle. BropuyHble B® nuulb OTHATEHHO
CBA3bIBAOTCA € TEKCTOM BbubGnuu. Bo3sMeM, HampuMep, BbipaskeHHUs!, BKIIFOUYAIOIIKE CI0Ba
Adam v Esa. O6 ApaMe u EBe B BuGauu roBOpUTCS, 4TO 3TO ObUIY [€PBbIE TFOIH, YTO OHH
He HOCHIH opeXapl. OHH CHMBOH3HPYIOT TaKXXe MYXXYHHY H XeHUIHHY Boobue. IToaronmy
BbIpaxkeHUust tana Co epemen Adama u Egbi; B kocmrwome Adambt (Eevt); Houb Esbl;
Adamo60 2640K0 MOTYT GbITh XaPaKTEPHU30BAHbBI KaK NEPBUYHbIE, COOTHOCSIIUECS C OIpe-
neneHHbIMU cuTyanusmu bubmuu. Ho Bor dpanuysckue BP, oboznavaroiue pyky,
"nSTEpHIO", OTCYTCTBHE HYXHOTO Opymus: Le peigne d'Adam, la fourchette d’Adam,
le mouchoir d’Adam (6yks. "rpeGeilioK, BUIKA, HOCOBOH MTaTOK Ajama’), siBISIFOTCS BTO-
PUYHBIMH, OHM Pa3BUBAIOT UACIO ‘B KOCTIOME AaMa’, XOTS B TEKCTE KHHIHU HE TOBOPHTCH.
uro Agam u EBa emu wn npudeckisanuchk pykami. Takxe u ®E Etre frére du cété d'Adam,
OYKB. "ObITb GPATOM CO CTOPOHBI AfjaMa’, T.e. Oecamoli 8000t Ha kuceae; N'avoir pas péché
en Adam, OykB. "He TPEWIUTDb Kak Afam" T.e. ‘6bITh BepxoM gobponerenu’. Cpegu pyCccKHX
B® nopoOHBIX EAUHKIL MEHBLIE, YeM CPeid (PpaHily3CKuX.

4. HenocpedcmeennvelonocpedosaHHnbe 5 @ Ilepsble BOCXOIAT
HEMOCPEACTBEHHO K Bubauy, Ha ApYruX NeXUT neYaTh 3aUMCTBOBAHUS H3 APYTOTO A3bIKa
WM TBOPYECTBa OTACHbHBIX aBTopoB. Tak, B® B kocmrose Adama BOULIO B PYCCKHH SI3bIK.
BHIHMO, Yepe3 PpaHLy3cKHH, KaK 06 5TOM CBUAETEILCTBYET CIOBO xocmito.t. 110-BETUMOMY.
u B® Jlroou do6poii soau npencTanisieT coboit nepesopn ppanuysckoro Hommes de bonne
volonté, KOTOpoe ABASIETCS B CBOK OYepenb BOCIPOU3BeeHHEM JAaTHHCKOTO TEKCTa
3HAMEHUTOTO NMEeHHS AaHTENOB, claBaux poxneHue NMucyca (JIk 2,14): Gloria in excelsis Deo
et in terra pax hominibus bonis voluntatis. B CUHOZaNbHOM TEKCTE 3TOMY COOTBETCTBYET
"...u Ha 3emae Mup, 8 Heaosexkax b6aazo80neHue”. Bubneckoe BblpaXkeHue A mibl KMo, KO-
mopuwiil cyouuws Opyz020? (Pum 14,4) ykpenunoch B pycCKoM sidbike B popme A cyobu
kmo? — yuraTe! u3 "Tops ot yma" A. I'puboenosa. B mogo6HoM ciyyae GuOTensmM cOIH-
JKAeTCs C MUCATENBCKOM PEMIHHCLIEHIMET.

S IIpambie/ nepeocmbicaeHr b e b @ BrocaiegieM NpUBEICHHOM IIPUMEDE
npeobpa3oBaHie OHONENRCKON LUTAThl KACAIOCh TONBKO €& (OPMbI, HO HE COLEPKAHHS.
OpfHAaKO HepeaKo upH coxpaHeHuH (B uenoM) GpopMbl H3MEHSeTC 3HaUeHHe OUOIeHCcKOoro
BbIpaxeHust. CemMaHTHUECKast TpaHCopMalHs CIocOOCTBYET hpaseonoru3anud 6u01edcKoro
croBocoveTaHus. Hampumep, ynoMsHyThie Bbillle JBa dpaHiy3ckux b® usMeHunn csoe
3HAYCHHE B Ipolecce (paseonorusauui. B nputye o paGoTHHKAX B BUHOTrpagHuke (Md 20)
XO3MH 3anIaTHI 110 UHAPHIO U pabOTHHKAM, KOTOPbIX OH HAHAI C yTpa, U TEM, KOTOPLIX
OH HaHAN B OJHHHAALATBH YACOB, TOCKOJIBKY OH TaK JOTOBAPHBAJCS ¢ TEMU U ApyruMu. [Tpu
pacueTe NMPULIEAIINE PAHbLIE CTAXH PONTATh, IOCKONBKY OHU NpopadoTrany 60MdbIIE, XOTH K
nonay4yunu odeujanuoe. IIpurya HampapIeHa MPOTUB 3aBUCTH M BMECTE C TEM YKa3bIBAET. Ha
Gonee BbICOKOM (HHI0COPCKOM YPOBHE, UTO BCSIKAH, NPUMKHYBIINK K Bepe XpHCTA, MOIY-
YyaeT paBHYyIO OmarofaTthk, HE3aBHCUMO OT BpeMeHu obpauieHust. OgHaKO BO PPaHIY3CKOM
A3LIKE BbIpaXXEHHE MPHOOPENTO MHOE 3HauYeHHE: "pabOTHUK ONHHHALATOro 4daca' 00o-
3HaYaeT YyenoBeKa, MPUMKHYBIIETO K JeNy, KOTla OHO MOYTH YKe 3aBepPluUIOCh (CP. PYCCK.
"IpUATH K UIATOYHOMY pa3topy"). 3/iech B OCHOBE CIBUTa 3HAYCHUS JEXKUT METOHUMHUSL
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EBanrenbckas MpHTYa HANpaBleHa NPOTUB 3aBUCTH, COBPEMEHHOE BBhIPAXKEHHE — POTHUB
JIeHU B yCTpaHeHust oT o61ero fena. Boipaxkenue Traversée du désert nosisunocs B 1960-¢
rofepl Ans ob6o3Ha4YeHHs nepuoga 1952-58 rr., korga je [oanb ocTaBUI PyKOBOJACTBO
CTPAHOM, OTOILIEN OT MMOMUTHYECKOH KI3HHU, 4 32aTEM BEPHYJICS K BIACTU. 3[1eCb BbIPAXKCHHUE
npeTepreno MeTad)OpH3aLHI0.

B pycckom A3biKe MEpeOCMBICICHUIO MOXKET CIIOCOGCTBOBATH Hanutue B bP 1{epKOBHO-
CIIAaBAHU3MOB, NIEPBOHAYANBHOE 3HaYCHHE KOTOPbIX 3a0biBacTcs. Tak npoH30ILIIO0 ¢ Bhipa-
xenueM Tema kpomewrnaa (Md 22,13), KoTopoe moHavany ykasblBamio Ha BHEILIHIONO
TeMY", Kyfla BBEpraid IPEUIHAKOB, & Teneph 0603HavaeT GeclipocBeTHYO0 TeMHOTY. CooT-
BETCTBYIOLIEE MECTO BO PPAHUY3CKOM TeKere (les ténébres extérieures) He UMeeT cTaryca
DE. B pycckoM sI3bIKE KpOMelHbLll CTATO TOKa3aTeleM KpaiHel HHTeHCHBHOCTH (a0 kpo-
Meuinbi B 1p.). MHorga nepeocMbicieHue npy hpazecioru3aluyy MeHee sisHo. Hanmpusep,
u3BeCTHLIA BP [ac sonurowye2o 8 nycmpine (e 40.3) 8 Bubdarn odo3HavaeT mpedy-
npexpaeHne, o6pallieéHue BHUMAHUA HAa BaXXHOE SBIEHHE, a2 B COBPEMEHHOM (pa3eloru-
YECKOM YNIOTpeOIeHUU 3HAUMT ‘HAIIPACHbIH MPH3bIB: MPHA3LIB, OCTAIOLIHIcs 63 OTBETa .

JaBHO 3aMEYEHO, YTO CaKpalbHOE MMEET TEHICHUHIO K Jecakpaln3aluul. MHOrHe CBS-
LIeHHblE DOPMYITbI, UUTATHl U3 CBAIEHHBIX KHAT, Ha3BaHHA NpPeIMETOB KylbTa B pa3-
NHYHBIX A3bIKAX IPEBPAIIAOTCS B ADOHHYECKHE PEYCHHS U JaXKe B OpaHHbIe CTOBa. 1aKoBa
cyasba paHL. sacré (CCBAUIEHHbIR — ‘TPORIATHIL ). pvecK. baaxcenHbir. Takas xe cvapda
ObiBaeT ¥ y Oubxeiickux uutar. Bo ¢rpaHuysckomM BapuaHTe ncaiva 22.2 TOBODHTCS:
Le Seigneur m'a établi dans un lieu abondant en pdturages. B pycckoM nmepeBoje Mbl YHTaeM:
On (Bor) nokoum mers Ha 3aaumbix naxcumsx, CI0BO 34a4HblL B COUCTAHHHA 3104HOE MeCHO
NpUoOpeNno UPOHHYECKHH OTTEHOK: BhIpasKeHHe 3HAYHT ‘MecTO Pa3BpaTta .

ITepeocmblicneHue OubIeU3Ma MOXKET OBITh PE3VIBTATOM MUCATETLCKOH J€ATEILHOCTH.
Slpkuit npumep atomy paet OE Fawna us caomosoit kocmu. B "TlecHe necheit” wed
BO3JNFOONIEHHON CPaBHUBAETCS CO CTOMMOM H3 CTOHOBOI KOCTH (ITecH 7.5). BO ppaHUy3cKOM
nepeBofe ¢ GaluHel B3 CTOHOBOM KoeTH (la tour d'ivoire). dpanuyicknit kpuTuk CeHT-Hen
UCTIONB30BAN 3TO BhlpaxkeHne (B 1837 r.) npu xapakTepHCTHKE 1no3Ta A. Je BHHbH, OTO-
WEJUErc OT aKTHBHOH ResATenbHocTH. MeTadopH3ausH BbIPAXEHHS BO (PPaHUVY3CKOM
13bIKE CIIOCOGCTBOBANO, BO3MOXKHO, TO, YTO B CPeIHHE BeKa OalUHH 3aMKOB HEPEIKO OblTH
yOeXMIEM N1 3aTBOPHUKOB. [TOHATHE "CTOIN . HCMOIB3VEMOE B PYCCKOM IEPEBOIE HE
NOAXOAHUNO Obl ATt TOROGHOI MeTacopsl. PpaHiryackoe BEIpaXKeHHe OBITO YCBOEHO B HOBOH
¢opMe H C HOBBIM 3HAUYECHHEM.

b. COIIOCTABIEHHE B® B PA3HBIX A3bBIKAX

3TO CONMOCTABAEHHE Leaeco00pa3Ho MPOBOAKTE B CeMHAOTHYECKOM IITaHE. pa3iuyas
PacXOX/JEHHUs B IJAHE CONEPIKAHHS, B ILTaHE BbIPA’KEHHS H B IaHe (PYHKIHOHUPOBAHHS.
Yo Ke KacaeTcs NAaHa BbIPaXKeHHs. TO aHATH3HPYETCH TPH €70 acleKTa: €ro BHEUIHSS
opma, BHyTpeHHsIA OpMa, U ero COOTHOLIEHHE C IITAHOM COJep KaHHs. TakmM 06pa3oM,
MOXKHO MPeJIOKUATH AJICOPUTM COMOCTABHTETBHOTO aHa1H3a b ®. KoTopsIil MOXET GbITh
pacripocTpaHeH Ha gpyrue PE. DTOT anrropuT™ BKIHOYAET MATh 3ITANOB HIH IUACOB
aHanu3a.

Ha nepsom atame $E paccMaTpuBaloTcsi B acleKTe cOJepXKaHHA, 3HaYeHHsA. Bbl-
sBasieTcd, uMeroTes u OE ¢ manHbIM 3Hadennenm B 00oux A3blkax. Ha JaapHeHiieM sTarme
uccnenyrres Tonsko PE ogHHAKOBOro 3HaYeHHs, PEACTaBIEHHbIE B 000HX CPABHHBAEMbIX
A3bIKAX.

Ha BTOpOM 3Tane aHaIM3HPYROTCS PACXOXKICHUS H CXOXKIEHHS aHaTordyHelx ®E B mx
pHemHed dopme. Pasauuus MOryT KacaThCsl I€KCHUECKOH H TPaMMATHYECKON CTPYKTYPhI
ppazeonorusMoB.

Ha TpeTbeM atane PE conocTaBIAOTCS ¢ TOUKH 3PEHHS HX BHYTpeHHeH (POPMEL

YeTBepThIN 3TAN NOCBALLECH aHAMH3Y COOTHOLICHHS MeX1y (JOpPMOH H coIepKaHHEM
aHanoruyubix ®E B ABYX sA3bIKaX.
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HaxoHen, nsaThiii aTan Kacaetcs GyHKIHOHHPOBaKusa ananorduubix PE. GyHKIHOHUPO-
BAHHE OXBAaTBhIBaeT B CBOIO Ouepe[b ABA aACMEKTa: YaCTOTHOCTB, YIOTPEOHTEIBbHOCTD JaH-
HpIX PE H CTPYKTYpHO-CEMaHTHUYECKYIO ePHBALHUIO ~ 06Pa30BaHHE HOBBIX (hOPM HIIH HOBBIX
3HAYEHHUH OT JaHHOro b®.

1. ConocTaBneHne B acrekTe CON e PKaHHU S OblIO MPEACTABICHO BbILIE, KOTHA
pacCMaTPHBANNUCh CIy4au OTCYTCTBHA B®P B OIHOM M3 CpaBHUBAEMbIX S3bIKOB BCIEACTBHUE
TOrO, YTO JAHHOE BhIPAXKEHHE 10 TOU HIH HHOH NPHUKMHE NOABEPTIOCH (Ppa3eoIoru3aluu
TONBKO B OfIHOM W3 HUX WJIH K€ JaHHOE 3HAUYCHHUC HE HAlIO OTPAsKeHHs B S3bIKE B BUIE
B®.

2. ConocraBiaeHue b® B niaHe ux BHe W He T ¢ o p M bl KacaeTcs eIHHHL, TIPEf-
CTABJIEHHBIX B 060X A3bIKax. PacxOXIeHHS BO BHellHEW QopMe MOTYT MUMETb K O I #-
YEeCTBEHHBI Y WINKAaUYeCTBEHHBIH Xapakrep.

B nepBoM criyyae TEKCHKO-rpaMMaTHYECKUE PACXOKJIEHUS MPOSIBISFOTCS B fOOaBIEHUH
UK ONYILIEHHH CIIOBA ¥ B CBSI3aHHBIX C 9THM TPAHChHOPMALMSX B CTPYKTYPE NPeIIOXKeHMS:
Pays de lait et de miel (GykB. "3eMns MONOKa ¥ Mena') Jemasn, 20e M edem MOAOKO
umed; Semas, k unau aa maekom u meoom (Ucx. 3,8); Marque au front de Cain (O6yKks.
“nevyats Ha n6y Kamna") Kaunosa neuams (BoiT 4). CnoBa MOTYT ObITb ONyLIEHBI MU
moGaBineHbl Ge3 yigepba [ng O6IIero cMbICIa BBICKA3bIBAHUS B CHIY HX CEMaHTHYECKOH
N30BITOUHOCTH B JTAHHOM CITy4ae.

PacxoXpeHuss Ka4eCTBEHHOTO XapaKTepa MPOsBIAOTCS B MCIIONB30BAHUHE Pa3IHdYHbIX
rpamMMaTHIecknx (hOpM H CIOB,

Yro kacaercs rpaMMaTHUKH, TO HAUOOJIEE YACTO OTMEUAOTCS pa3Iuvust Bpe-
MeHHbIX ItanoB. Hanpumep: Qui séme le vent récolte (wmu: moissonne) la tempéte uw Kmo
ceem gemep, noxHem 6ypro (Oc 8,7) — Bo ¢ppanuysckoi @E rnaron B HacTosLIeM BPEMCHH,
B PYCCKOH — B GyylueM. DTO OOBICHAETCS TEM, YTO B CHIIY H3BECTHBIX OCOOEHHOCTEH pycC-
CKOTO TJIarojia, B CECHTEHUHANbHBIX BHICKA3bIBAHUAX OOIEr0 3HAYEHUST B PYCCKOM A3bIKE
4acTO UCMONb3yeTcs OYAylIee BpeMs.

Bonbwuii MHTEpec NpeACcTaBAAT T e KCAUE CKHEe Pacx oXpeHHus. Jloruye-
CKHE OTHOLUCHHS MEXXIY HOMMHALMSAMH IPU JICKCHUECKKEX PACXOXKAECHUSAX MOTYT NIPHHUMATH
copmy paBHO3HAYHOCTH (CHHOHUMHUH), CMELLEHHS, BKITFOYESHHS.

a) CHHOHMMU I TPOSBISETCS MPeX/e BCETO B HCIOIB30BAHUU Pa3HbIX CTHIHMCTH-
YECKUX CHHOHUMOB.

U pycckuit, u dpaHuy3ckuil cxor Bubnum npecTapiseTcss TOPXKECTBEHHbBIM, NTPUITOJ-
HATBIM, HO (POPMHPYETCS 3TOT CIOT Pa3iuyHo. B pycckoM si3bIKe 3TO MPOUCXOAHUT B 3Ha-
4YUTEIBHON CTEMEHH 32 CUET apXau3MOB H eHHUIl CTHITHCTHYECKU MOBBILIEHHOH JEKCHAKH.
KOTOPBIE BOIULIH B PYCCKHH S3bIK HMEHHO Orarofaps nepesofaMm bubmuu. Bo dpaHiy3ckonm
SI3bIKE TAKHMX MI4CTOB JEKCHKH TPAKTHYECKH HET: BUOMHS COTEPXKUT OObIIEHHbBIE HEUT-
pallbHble CIOBa. « 'BbICOKHH CTUNL" BO QPPAHLY3CKOM sI3bIKe 3aBUCHUT HE CTONLKO OT yIOT-
pebIICHUS BBICOKHMX CIIOB, CKOJIIBKO OT HEYMOTPEOIEHHUS CIIOB U KOHCTPYKLMI Pa3sTOBOPHBIX,
CHMDKAIOIIHUX. B 3TOM CMBICIEe (hpaHUy3CKHIL "BbICOKHUI CIOr" MOHATHE. B OCHOBHOM, Hera-
THBHOE». [DTkuHp 1963:204]. TToatoMy Hepenko B BP ¢paHUy3CKOMY HEHTPAIbHOMY
CIIOBY, KOTOPOE MOHO BCTPETHTH B JI}OOOM CTHIE, B PYCCKOM BapuaHTe B® cooTBeTCTBYET
apxanyecKkoe CI0BO, TU0O CHHOHMM, OTHOCAILHUIACS K IIO3THUYeCKOMY cTumio. Hepenko atu
CNIOBA MO CBOEMY MPOHMCXOXIESHHUIO SBISIOTCA 3aMMCTBOBAHUSMU U3 IIEPKOBHOCIABAHCKOTO
TekcTa Bubnuu. Hanpumep: Il n'est pas de ce monde On ne om mupa cezo (Un 18,36);
Cherchez et vous trouverez Hugume u obpsaugerne (Md 7,7); Le buisson ardent Heonaausman
kynuna (Ucx 3,2); La Terre promise Q6emosannasn semns (EBp. 11,12); La droite de Dieu
Hecnuya 6oxvs (Mcx 15,6); Comme la prunelle de ses yeus (Bepeus) kax 3enuuy oia (Btop
32,10); Une brebis égarée 3abayowan osya (Md 18,12). dpaHuysckoe clnoBo €garé MOXeT
ObITh yMOTPEGIEHO U B NPSIMOM CMbICIE (HAaIIpUMep, des fouristes €garés), B pyCCKOM Xe
A3bIKE HMeeT MecTo auddepeHymanns: B MPSIMOM 3HaAYeHHH ynorpebusgercs 3abayous-
wutica: 3abaydusuiuecas mypucmot, 3a64y0unuti — TOIbKO B NEPEHOCHOM (HAMpPHMEP.,
3a6.ayouue OywL).
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HHorga uenble CEHTEHLHUH B PYCCKOM $I3bIKe yMOTPEGISIOTCA B L€ PKOBHOCIABAHCKON
dopme, Torga kak ux QpaHUy3CKHE aHATOTH — B GOpMax coBpeMeHHOTro s3bika. Cp. A cha-
que jour suffit sa peine n [Josneem Onesu 3106a ezo (M 6,34); Donne-nous notre pain
quotidien i Xaeb naw Hacyuymbuli daxdb Ham OHecy (M 6,11). B pycckoum si3biKe BO3ZMOXKHBI
ABa CTUIHCTHYECKHX BapHaHTa: Cmpoumb Ha necke und Ha necye (Md 7,26); Inac uan
20n0c gonurowezo 8 nycmuire (Fc 40,3). Bo dpannysckux B® BO3MOXHBI CHHOHHMBL.
O0BACHAKINUECH PA3NUYHBIMH NMEPEBOJAMHU, HO NpHHaNeXalllue K OFHOMY CTHIIO,
Hanpumep, L'enfant (le fils) prodigue (JIk 15,11-32), nnsn pycckux B® Gonee xapakrepHa
CTUAHMCTHYECKAS CHHOHUMHUS.

Bo3MOXHOCTh UMETb []Ba BapHAHTa — BO3BBIIUEHHBIH U HEHTPAlbHBIA — MOXKET ObITh
HCHONB30BAHA B PYCCKOM SI3bIKE B CTHIHCTHYECKHX Uedsx. PpaHIY3CKOMY BBIPa’KEHHIO
Leveau d'or (Ex 32) MOXET COOTBETCTBOBATh M O6mbneusM 3uamoti (30a0moli) meney,
(Mcx 32,1-35) u HefiTrpanbHOe 3040moti meaeHok, yIOTpeSieHHOEe HPOHRYECKH B 3aINTaBUH
pomana Mnedga u IleTpoBa (BO dpaHuy3cKOM HEpeBOAe CMbICIOBOE CTONKHOBEHHE ITHX
BAapHAHTOB OCTAETCH HEOTPAKEHHbBIM).

6)CmMe e Hu e 3aKIIOYaeTCs B TOM, YTO B pa3Hbix BapHaHTax b® ucnone3yrorcs
cnoBa, 0003HAYAIOIIME COTTONUYMHEHHbIe MOHsTUs. Hanpumep: L'obole de la veuve u Jlenma
80oeuybt (JIk 21,1-4) (0604 u aenma — na3BaHus pPa3HbIX MOHET); Rien de nouveau sous le
soleil u Huumo ne noso nod aynorw (Exkn 1,9-10); coanye v ayHa — Ha3BaHUS IBYX CBETHL;
B PYyCCKOM BapuaHTE AyHa 3akpenunack Onaropaps crexoTBopenuo H.M. KapamsuHa
"Bei6pannble mMecta u3 Exkiesumacra" (1797 r.) [AmykuH, AwykaHa 1960:417]. Csoe-
oOpa3Hbii ciydyal cMelleHHs Habnrogaercad B B® [Hocvraames om [lonumusa k Iuaamy 1o
cpaBHeHHIO ¢ Etre renvoyé de Pilate a Hérode (JIk 23,7-11) (3aMeHa OJHOrO HMEHH YEI0BEKA
ApYraMm).

B) JloTM4YeCcKHE OTHOWIEHHS BKJI IO Y€ HH S MOTYT HMETh JBE pPa3HOBHUAHOCTH:
FENMEepP-TEMOHUEMHUYE CKHE (POTOBOH TePMHH — BHIOBOYH TEPMUH, COINTACHO HEpap-
XUl "ObITH") U MeDPOHUMAYE CKOE (UeNoe — 4acTh, COOTBETCTBEHHO HEPapXHH
"umeTrs"). [IepBblE THII OTHOLIEHHS MOXET ObITh MPOHIIIOCTPHPOBAH TpuMepoM Vendre
contre un plat de lentilles u [Ipodamsb 3a yewesuunyro noxaebky (Boit 25.34). Bo ¢dpas-
LY3CKOM BapHaHTE HCHOAb30BaH THINEPOHHEM plat — "Gnrogo Boobure”, 6e3 yTOYHEHHS €ro
XapakKTepa, B PYCCKOM — FHIIOHUM n10X.1e0Ka (Da3HOBHIHOCTE Oitofa). MepoHHMHS (4acTh —
uenoe) npegcraBiacHa B 5® B nome auya csoezo (boit 3,19) u A la seuer de son front
(6yxs. "cBoero n6a"; o6 — ‘4yacTh 1HUA’). MOXHO OTMETUTH, YTO 3TH JBa NPHMEPA COOT-
BCTCTBYFOT OOLIMM TEHJEHUHSIM HOMHHALMHE B PycCKOM ¥ paHLy3cKOM s3bIKax. Bo dpan-
LY3CKOM TEKCTE OTHOCHTEIBHO GOIbllle THIIEPOHUMOB, B PyCCKOM — CIOB, YKa3bIBAalOLIAX Ha
uenoe [["ak 1977:97, 137].

3. MHorue b® xapaKTepH3yIOTCH PAaCXOXAECHHSMH BO BHYTpPEeHHEeH dQopMe.
BuyrpeHHsist opMa ecTh MpU3HAK MPeIMETA, MMOMOKEHHBIA B OCHOBY HARMEHOBAHHA. 3TOT
BHJl MEXBA3BIKOBBIX PACXOXIEHUH CBOUCTBEH Mpexpae Bcero curyatuBHbIM ®E. B pasHbix
A3bIKaX B KA4eCTBE OCHOBb! HOMHUHAIIWH MOTYT ObITh U30paHbl Pa3NAYHbIE YEPThI OJHOH U
TOH K€ CHTYalHH, B CHRY 4ero u o6pa3yroTes pa3Hbie 0 BHYTPEHHEH ¥ BHEIUHEH opme
B®. Yxun Xpucra ¢ ydeHHKaMu OblI HX TOCIEIHUM U TaHHbIM CBHIAHHEM. B aHTIHACKOM
U MCTIAaHCKOM OO0O03HAaYEHUAX ITOrO cOOBITHSA aKTyalH3HpyeTcsl nepsas 4epTa: The last
supper; La dltima cena, B pycckom — Bropast: Taiinaa eeuepa. Mnagluuii cbIH U3 NPHTYH
(JIyk 15, 11-32) ocTaBUN OTYHUHE TOM, OTIPABHICA GPONSKHHYATD, TPOMOTAT CBOE COCTOSA-
HHE. B pycckOM s3bIKE OH Ha3BaH 110 TepBOMY NPH3HAKY: B.1youstt ¢otr, BO QPPAHIY3CKOM M0
sropomy: le fils prodigue, 6ykB. "cbiH-pacTouuTeNs”. Bo BHYTpeHHeH hOopMe HEMELKOro
9KBHUBAJlEHTa OTPa’KEHO OTHOILEHHE K 3TOMY ChbIHY CO CTOPOHEI otua: Der verlorene Sohn
(CbIH OBLI MOTEPSH [IA OoTUA). [Toxkanyl, Uz Tpex o6o3HayeHUd HaubGoree OIUIKO K [IIY-
OMHHOM CyTH NMPHTYH HeMEUKoe, HOO TIaBHbIM NMEPCOHAXeM HCTODHH SBIAETCA HE CblH,
a orel, ¥ OCHOBHasA MOpanbHas mpobieMa 3aKII0YaeTcs B TOM, KdK CIEeAYET OTHOCHTLCS
K ylle[IIEMY H BHOBb OOPETEHHOMY CBIHY H, B PHI0COGCKOM IIMaHe, K OTIABHIEM H BO3-
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BpaTHUBIIHUMCS agenraM Bepbl. Takxke BHYyTpeHHe# dopmoi pasauuaiorcs BD: Jusqu'au
Jjugement dernier u [lo cmpawnozo cyoa (M 10,15). Xpucroc wen wa Tonrody. Hecst cBoi
KpecT. PasHbIe acneKTbl 3TOM CUTYallMH OTPa3WIMCh B CHHOHHUMUYHLIX BD Monter (gravir)
son Calvaire, 6yks. "noguumarscs Ha lonrody" u Hecmu csoii xpecm. Porter sa croix (Mu
19,7).

4. PacXOX[IEHHE B COOTHOIWEHHUHX QOPMbI U CORNECPXaHHUSA NPOABTA-
eTcsd B MX aCHMMETPHM: OJHO M TO e BbIpaXXeHue NpuodperaeT B Pa3HbIX SA3bIKAX
pasnuyHbIC 3HaYeHHUsI (MHOTO3HAYHOCTD) M, HAIIPOTUB, OfIHA U Ta € CHTYAL[US ONHChIBACTCS
BLIPAXXEHUSIMH, PA3AUYHLIMU IO CBOEMY COCTaBY (CUHOHUMUS).

B mepBoM ciyyae Mbl MOXEM CTOJNKHYTBCS ¢ "JTOXKHBIMH IPY3bsSMU MEPEBOJYHKA
aHanoruyHbpld no gopme BP mMeeT ceMaHTHYECKUE pa3nUyMst B IBYX A3bIKaX. TaKoBbl
U'abomination de la désolation (Md 24,15) u Mepzocmb 3anycmernusa. Ecnu pycckas ©E
0603HavaeT NpeXJIe BCETO ‘3aMyCTeHNue, pa3openue’, 7o GPaHLUY3CKHUI aHATOr MOXET 060-
3Ha4aTh ‘BENHUKMI FPEX, CKaHNAlbHOE siBIEHUE (MHOTJA C OTTEHKOM MPOHUH).

Bropo# cny4ait (CHHOHHMUS) MpOsIBIsieTcs B pas3Hbix OE | uMerolux obulee 3HaYEHHE.
Hanpumep, HeOXHIaHHOE H3MEHEHHe YOeXKIeHUH 0603Ha4aeTcs mo-gpaHuy3cKu Le chemin
de Damas (Jesn 9); Oykn. "nopora B Jamack” u no-pyccku [Ipespawieriue Casna 6 Ilagaa
(ITo mopore B [Tamack Oynyuui an. [JaBen UMen BUIeHHe M Pe3KO U3MEHUI CBOIO BEDY).
O1o pasnuyne B BP gBYX SA3BIKOB MOXET ObITh MHTEPIPETHPOBAHO, KaK OTpaXXeHHE
Pa3IUuHbIX ACMICKTOB OJHOrO H TOTO K€ COOBITHS.

S.Pazsnuuyns b ysKuuOHHpOoBaHuU BD npossadroTcs npexje BCErO B 4ac-
TOTHOCTH YHOTpeONeHHS X B peYH Ha pa3HbIX A3bIKaX. MOXHO OTMETHTh OOLIyHO
4acTOTHOCTb yrnorpednenuss B®: HabmoNeHNst MO3BOIAOT CAETATH BbIBOJ, YTO B PYCCKOH
KiTacCHYecKol nuteparype BdD B nenoM ynorpeGiasiuce 4aie, deM BO (QpaHIYy3CKOH.
YacTHYHO 3TO MOXET ObITh OOBICHEHO HaNMYMeM MHOIHX (ppa3eonorn3MoB (OPMEI. O
KOTOPBIX TOBOPHIOCH Bblile. OgHAKO B COBPEMEHHOH XYPHANHUCTHKe (hpaHIy3CKHE aBTOPbI
CPaBHHUTENLHO vallle NpuderaroT K obpaszaM # dopmyram CesuenHoro [Iucanus. Bpire
npuBomuauch npumepbl B®, koTopbie dpaHuy3ckue aBTOpPbl "MycTHNAE B 060pOT” B
nocnenHee BpeMs (Traversée du désert u p.). MOXHO OTMETHTb TaKXXe Pa3IUYHYHO
YacTOTHOCTEL OTAeNbHbIx B®. Tak, dpanuysckoe La saint des saints He MMeeT TaKOH
JaCTOTHOCTH, JHalla30Ha YIOTPEOJEHIH ¥ CMBICIOBBIX OTTEHKOB, Kak pycckoe Ceamasn
cesimbix (Mcx 26,34). CM. MHOTOYHCIEHHbIE TPUMepsl B [Babkun 1970: 151-157].

Apyroit acnexT GyHKUUOHUPOBAHUSI bP —UX cTpyKTypHBIE ¥ CEMAHTH
YyecKHEe AepuBartbl. CTPYKTYPHBIA ACPUBAT — 3TO MPOH3BOJIHAS OT II€PBOHAYAlb-
HoH OpMBbI BbIpAXKEHHS CTPYKTYpA, KOTOPast NONyYyaeT CaMOCTOATENbHYIO XXHU3Hb B SI3bIKE.
CM™. BbIlIe npuMep ¢ dpaHuy3sckuM B La paille et la poutre.

Ilpu ceMaHTHUYecKOH AepHBAaUMH OTACNUBIUUNCA 0T B 3neMeHT mpuodpeTaer HOBOE
3HaYeHHE, OTCYTCTBYIOL[EE B APYTroM s3blke. Pycckoe Basuaorckoe cmoanomeopeHue
(Bert 11,1-9) u dpannyickoe La tour de Babel — ananoruudbie curyanuonsuble ®E. Ho
B PYCCKOM BBIPa)KCHHU BEYIIUM OKa3alloCh CIOBO CHIOANOMBOPeHUE, TPUTArATEIbHOE
6d6UNOHCKOE HEPENKO OIyCKAETCH. B COBDEMEHHOM S3bIKE CMo.an — apXau3M, CIOBO
cmoanomeoperue aCCOUHAPYETCS CKOPEE CO CIOBAMM CHOANUMbBCA, moand. OCHOBHOE
spavenne ®F - ‘cymaroxa, Gecnopsaok’. Bo ¢ppanLy3ckoM BbIpaXXEHHH BEAYLIHH KOMIO-
HEHT — Babel, cioBO tour 4acto omnyckaercs, une babel MoxeT 0603HaUYATh He TONBKO LIYM-
HOoe coOpaHHe HIH A3bIKOBOE HEMOHUMAHHUE, HO W TyTaHrLy, 03 yJuacTHs yMa: une babel
de couloirs "nyraHuiia Kopupopo”. TakuM o6pa3oM, ABa BbIpaXeHHs, BOCXOAAIIHNE K
OMHOMY MCTOYHHKY, MpEeTEepHeNH B DPa3HbIX sI3bIKaX pas3JHYHbIE CTPYKTYpDHble H
CEMaHTHYECKHe TpaHc(hOpMaLUH.

B ob6omx d3mikax ecTh BelpakeHHe Eeunemcxue rxasunu (Mcx 7-12) Lex (dix) plaies
d'Egypte. Bo dpaHLy3cKOM si3bIKe OHO NOopopuino metacdopy: Quelle plaie! Yucmoe naxa-
3arue (0 4eM-TubO UK O KOM-THOO0 HEMPHMATHOM), B pycckoM psif B®: Toma ezunemckan,
Eeunemcruii mpyd (O 3Ha4eHUEM HHTEHCHBHOCTH).
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B nponece ¢yukngonuposanua 5@ MoryT nprobpetats §01ee MIHPOKOE 3HaYEHHE, 1860
Honee cneuudHUUECKOE, HEPEIKO LIYTAXBOE, UPOHUUecKoe. HanmpaMep. B pycckoM sizbike b
Beaukuti oxomrux neped zocnodon (0 HemBpone, Boir 10,9) npamenseTcss 0OGbIYHO MO
OTHOLUGHUIO K OXOTHHKaM. ®PpaHuysckuil npoussonHbiit dpaseonorusm Grand ...devant
I'Eternel MoxeT ynoTpeONsATLCT HPOHRUSCKH AU C CUMIIATHEHR O JTHOOOM YETOBEKE, BhITato-
ueMmcsa B cBoell obmactu. Travailler dans la vigne du Seigneur (Mc 5.1-7) Tpyoumecs
6 gepmozpade ['ocnoOHem 3HAYUT 'TPYARTHCA B 1OHe LepkBu . OIHAKO BO GPAHIYICKOM
A3piKe Ha 0a3ze 3TOro BblpaxkeHHsS BO3HuUKIA wWwyrtauBas PE Tomber dans la vigne du
Seigneur ‘cunbHO HanuTHCS' (6YKB. "MONACTH B BHOTPAIHHUK [OCIIOAEHL ). 31eCh CTOBO Vigne
("BHHOIpagHUK'') YIIOTPeGICHO B CROEM [PSMOM 3HAYE HHAH.

B 3aknmroueHUe OCTaHOBEMCS elle Ha OOHOM acnekTe OE GHOMCHCKOro MpOUCXOXACHHS.
Hocwurenu A3bIKa He BCETNIa YETKO NMPOHUIBOJAT aTPHOYLHIO YIOTPESIAeMOTO BhIPaXKEeHHS.
31ech BO3MOXKHBI OIMHOKM JBOSKOrO IaHa: 1u60 B® nmpHnuchbiBArOT HHOMY HCTOYHHKY,
am60 B yncao b ® BkIIOUAIOTCA BhIpaXKEHHS. HE AMEIOILHE OTHOUIeHUs K brd1uu. B Poccau
3TO OOBACHAETCS, MO-BUAUMOMY, TeM, YTO B TEUEHHE NECATHIETHN y TOBOPAINHX HE OBII0
KOHTaKTa ¢ GUONeHCKHMHI TEKCTaMH.

OwmubKy nepBoro poga AOMYCTHT B CBOEM BBICTYIIEHAH OJHH COBETCKHI MHCATEIb Ha
Copesnie HapongHbix genyTaToB. KOTopbii ckasam: «Kak roacur dpaHiy3ckas MOCIOBHLA.
"OTUBl eTH KHUCHbIH BHHOrpaj, a y geTed Ha 3y6ax ockomuua...'». Ho 3T0 — He dpaH-
Ly3cKas MOCTOBUIA, 2 H3BeCTHOe MecTO U3 budtun (Me3 18.2).

HeTouHOCTE MPOTHBOMONOXHOIO CBOHCTBA COJEPSKHTCS B CIOBAape KpbIZAaThIX CIOB
[AmwykuH, AurykuHa 1960: 354]. 3pech yTBepXJaeTcs. 4TO Bbipaxeuue Mepmeaa Oykea
B3gTO U3 2 Kop 3,6. OHO HITIOCTPHPYeTCs ABYMS IIpHMepaMH, B OJHOM H3 KOTOPBIX Npei-
craBiaeHa PE /[lyx, a ne bykea, B ipyroM — Mepmeasn Ovkea (B afMHHHCTPaTHBHOM JOKYV-
MeHTe). B nocnanuu an. [1asna (2 Kop) rosopurcs: Owu daa wau chocobrocims duimb cay-
wamenamu Hoeozo 3asema, He 6ykebt, a Oyxa: nomomy wmo Gyxea yousaem, a OyX ¥u-
someopum. OHAKO BbIpaXXeHuss Mepmeaa 6yxea, Cmamb mepmeoti 6vkeoll TPOHCXOTIAT
HE OT 3TO¥ OHOIEHACKON LIHTATDI, a ABIAIOTCS [EPEBOIOM (PAHIY3CKOTO BblpaXKkeHHs Letire
morte, BOCXOAAETo K 16 BeKy ¥ ynoTped IBLICTOCS B IOPHAUYECKHX TeKcTax I 0603Ha-
YEHUSt HEAEHCTBUTEIBLHOTO, TTOTEPSABLIETO CHIY ITOTOXKEHHEA. [[pABEIeM elle OTHH IPHMED.
B "HezaBucumoit raszete” (uroup 1997 r.) OOHH BegyIIui HayYHbIHE COTPYIHHEK MIHCTHTYTA
¢punocodun HAH Ykpaunbl ckazan: MHe kaxcemcs, umo HbiHe, 8 YCA108UAX B03HUKHOB8ZHUA
08YX HO8bIX 20Ccydapcma, cmapas 6udaelickan UCHUHA — MEPMEbLIL X8amaent ¥Ugoo — Kax
Heab3a 6onee akmyanvra. B BHGTAN MOXKHO HAaHTH H3pEeYeHAA. MPA3BLIBAOLIHE K MEPEMEHE,
K OOHOBJIEHMIO B3TIANOB. HanpuMmep, Cosaeus ¢ ceba 6emxo20 Adama (Yerosexa) (Ed 4.22),
HO BBIpaXeHHe Mepmsbui xeamaem *UB020 He HMEET K HEH OTHOIUEHHSA: OHO BOCXO-
RUT K QpaHLy3CcKOH IOPHARYEcKOl MakcuMe, copMyTHPOBAHHON IOPHCTOM Je T OMMO
(8 1614 r.) u 03nayaBlIeH, YTO ¢ MOMEHTA CMEPTH KaKOT0-THOO MHIA €ro HacIeTHHK aBTO-
MaTH4YeCKU CTAHOBHUTCS BlajielbileM ero uMylnecTsa [Rey. Chantreau 1993: 528].

KoneuHo, ToT dakt, yTo Bubinu MpHNHUCHIBAXOT BHICKA3LIBAHHS. KOTOPBIX B HEH HET,
CBUJETENBCTBYET O €€ BEIMKOM MpecTike. Ho emfe 6oablie TOBOPHT O 3HAUCHHH ITOU
KHWTH AJST pa3BUTHS AyXa Hapoma M €ro fA3blKa TO, YTO OTPOMHOE YHCTIO OHOIEH3IMOB
YTPaTUIH CBSI3b C TEKCTOM H HACTOJBKO BOULTH B [IOTh PVCCKOrO H JIPYTHX S3BIKOB. YTO
YK€ He OLIYIIAFTCA KakK Ou0Ieu3Mbl.

Hanpumep, [Ipoausams nomoru caes (Ilc 118,136): Cudemv caoxa pyxu (Exxx 4.5):
3a kycok xaeba (Tlputy 28.2); Tpuraduams 3a cmoaom (Md 26): (Emy) HU menao Hu
x0400r0 (O1Kp 3,16); Kamennoe cepouye (Mes 36.26); Hanpaso u raneso (3ax 12,6):
Ilonacmys 8 cobcmeennyro nosywky (Ilputy 11,6): Kanaa s mope (Cup 18.10); Kak ooun
yeaosex (Cyp 20,1); Byows weaosexon (1 Lap 2.2); C neba ynacmo (Mcx 16,15); (Ha Hewm
00Ha) xoxa da kocrmu (T1c 101,6) 1 MHOTHE, MHOTHE IDYTHE.

B cpaBHeHuU ¢ PpaAHLYICKHM I3BIKOM B DYCCKOM 60:ablie HaTATHBIX Bd, camu B menee
BapHATHBHBI H JaIOT MEHBIIIE [IPOR3BOIHbIX, HO OHH VIIOTPEOHTEIbHBI BO BCEX CTHIAX PEYH.
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